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Letter of Intent / Carta de intención

From: (Name of the owner of the SBLC or Asset) / De: (Nombre del dueño de la carta de crédito o del Activo) 

Dear Gabriel Hernández / Estimado Gabriel Hernández:
(Name of the owner of the SBLC or Asset), Passport (Passport number), as representative of the company, (Name of the company) / (Nombre del dueño de la carta de crédito o del Activo), Pasaporte (número de pasaporte), como representante de la empresa, (Nombre de la empresa).

Hereby express our interest in engaging the professional services of FINENPROC AG, under your representation, with the purpose of monetizing a (Standby Letter of Credit (SBLC) or the asset name) valued at (Value of the SBLC or Asset in EUR or USD), which shall be issued in favor of FINENPROC AG, as requested by (Name of the owner of the SBLC or the asset), in the event that we reach an agreement on the terms and conditions of this service. / Por la presente manifestamos nuestro interés en contratar los servicios profesionales de FINENPROC AG, bajo su representación, con el fin de monetizar una (Carta de Crédito Standby (SBLC) o el Nombre del Activo) por valor de (valor de la carta de crédito o del Activo en euros o usd), que se emitirá a favor de FINENPROC AG, (Nombre del dueño de la carta de crédito o del Activo), en caso de que lleguemos a un acuerdo sobre los términos y condiciones de este servicio. 
We would like to jointly identify the roadmap to successfully complete this process. / Nos gustaría identificar conjuntamente la ruta a seguir para completar con éxito este proceso. 
Attached are the documents that I consider necessary for your review. I confirm that the information contained herein is true, and that this letter is issued solely for the purpose of requesting services and obtaining a response to this request from FINENPROC AG. / Adjunto encontrará los documentos que considero necesarios para su revisión. Confirmo que la información contenida en este documento es veraz y que esta carta se emite únicamente con el fin de solicitar servicios y obtener respuesta a esta solicitud de FINENPROC AG.


It should be noted that this request does not create any financial or legal obligation on my part nor on the part of FINENPROC AG. / Cabe señalar que esta solicitud no crea ninguna obligación financiera ni legal por mi parte ni por parte de FINENPROC AG.
We appreciate your kind attention to this request and look forward to your comments in order to formalize the agreement and define the specific terms of collaboration. / Agradecemos su amable atención a esta solicitud y esperamos sus comentarios para formalizar el acuerdo y definir los términos específicos de colaboración.
That's all for now. Sincerely, / Sin más por el momento, reciba un cordial saludo. Atentamente,

NAME and SURNAME / NOMBRE y APELLIDO.
PASSPORT NUMBER / NÚMERO DE PASAPORTE: 
PASSPORT PHOTO / FOTO DEL PASAPORTE   

Signature / Firma: 						

Date/ Fecha
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